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چكيده
ــ ــارةمقال ــه بحــث درب  ــة حاضــر ب ــر دو تــن أ انتــشار آثــار گوگــول در ايــران و ت ثير آن ب

ــست ــرةاز نويـــسندگان برجـ ــي ، معاصـ ــديعنـ ــدايت و آل احمـ ــردازد،هـ ــي پـ ــات .  مـ ادبيـ
خت تحــت تــأثير آثــار نويــسندگان روسداســتاني معاصــر ايــران در آغــاز قــرن بيــستم س ــ

ــسندگان    ــن نوي ــان اي ــود و در مي ــاي      ب ــاده اش  ج ــز و س ــاي طن ــتان ه ــا داس ــول ب ، گوگ
ــت  ــژه اي داشـ ــيس    ةدر دور. ويـ ــه در تفلـ ــلي كـ ــي الاصـ ــسندگان ايرانـ ــشروطه  نويـ  مـ

ــاده و      ــد، ســبك س ــنا شــده بودن ــسندگان روســيه آش ــار نوي ــا آث ــستند و در آنجــا ب ــي زي م
ــد   ــشان وارد كردنـ ــته هايـ ــول را در نوشـ ــز گوگـ ــه اي و  . طنزآميـ ــدين مراغـ ــن العابـ زيـ

 ــ ــدزاده از جمل  ــ   ةآخون ــان موجــب ب ــسندگي ش ــبك نوي ــه س ــد ك ــسندگان بودن ــن نوي ه  اي
.وجود آمدن روشي تازه در نويسندگي در ايران شد

ــه      ــران ب ــد اي ــات جدي ــري ادبي ــاز شــكل گي ــاي گوگــول، در آغ ــسياري از داســتان ه ب
ــسندگان چــون صــادق هــدايت و جــلال آل احمــد     ــسياري از نوي فارســي ترجمــه شــد و ب

. وجود آوردنده آثاري بز درونمايه ها و شگردهاي نويسندگي وي با استفاده ا
ــه گــور«كــه صــادق هــدايت در داســتان اگــر نگــوييم شــت هــاي ياددا«از داســتان » زنــده ب

ة كـه مطـابق نظري ـ     كـرده اسـت، مـي تـوانيم مطمـئن باشـيم           گوگـول برداشـت     ي  » يك ديوانـه  
ــسندگاني    ــه نوي ــول از جمل ــت، گوگ ــخت  ابينامتني ــارش س ــه آث ــت ك ــاي  س ــتان ه  در داس

 گوگـول را مــي تــوان در زنــده بــه گــور  ةفارسـي نفــوذ كــرده و حــضور ناخودآگــاه ديوان ــ
ســه « آفريــدن داســتان هنگــامجــلال آل احمــد ممكــن اســت كــه ،همچنــين. هــدايت ديــد

. را مي شناخته است» شنل« آكاكي آكاكيويچ قهرمان داستان ،»تار
واژگان كليدي

 ــ يكلاي گوگـــول، صـــادق هـــدايت، جـــلال آل  داســـتان نويـــسي معاصـــر ايـــران، نـ
.احمد
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قدمهم-1
ــه از دور     ــين ك ــرب زم ــگ و ادب مغ ــا فرهن ــان ب ــنايي ايراني ــورتي   ةآش ــه ص ــار ب  قاج

ــزايش يا  ــسترده اف ــت،گ ــرزمين      ف ــن س ــي اي ــي و ادب ــي فرهنگ ــول اساس ــات تح  از موجب
ــت ــشور در        . اس ــن ك ــاي اي ــارج از مرزه ــه خ ــران ك ــم اي ــل قل ــده اي از اه ــيس و ع تفل
ــستند آذرباي ــي زي ــان م ــا آ،ج ــسندگان و ن  ب ــار نوي ــي   ث ــسوي و روس ــسان فران ــشنامه نوي ماي

ــد آ ــال. شــنا شــده بودن ــراي مث ــسه   ،ب ــات فران ــشاهير ادبي ــار م ــا آث ــيس ب ــدزاده در تفل  آخون
آشــنا مــي شــود و هــم آثــار نويــسندگاني چــون پوشــكين و گوگــول و لرمــانتوف و          

ــد   ــي كن ــه م ــستوي را مطالع ــرس،  (تول ــالايي و پ ــه اي   .)20، 1378ب ــدين مراغ ــن العاب  زي
تــا بــه حــال چنــدين بــار «هــم تحــت تــأثير فرهنــگ و ادبيــات فرانــسوي و روســي اســت و  

ــه نفــوس مــرد ةســخن از نزديكــي ســياحت نامــ ــراهيم بيــگ ب  گوگــول بــه ميــان آمــده ة اب
)39،همان(»است
 ادبيــات معاصــر ايــران هــم تحــت تــأثير مدرنيزاســيون       ، مــيلادي بــه بعــد  1900از 

رهنگــي و رويكــرد شــاعران و نويــسندگان ايــران بــه ادبيــات ســاير كــشورها   اجتمــاعي و ف
ــد  ــي ياب ــه    . تحــول اساســي م ــان فارســي ترجم ــه زب ــان ب ــسندگان جه ــسياري از نوي ــار ب آث

. مخاطباني تازه مي يابند،مي شود و شاهكارهاي داستان نويسي
ار  قاجــةاعــزام محــصلين بــه كــشورهاي خــارجي كــه از اواخــر دورآثــار، ةجــز ترجمــ

ــود  ــي   ،آغــاز شــده ب ــشجويان ايران ــر دان ــازه از فرهنــگ و ادب غــرب را ب ــايي ت  دريچــه ه
ــشود ــوي   .گ ــزرگ عل ــال زاده و ب ــي جم ــد عل ــيد محم ــر  س ــدايت در زم ــصلين ة و ه  مح

. بزرگ ترين داستان نويسان ايران قرار گرفتندةاعزامي بودند كه بعدها در زمر
ان قــرار گرفتنــد و ثــار ادبــي جهــبيــشتر ايــن دانــشجويان در مواجهــه بــا بــزرگ تــرين آ

ــر. ثـــار را خواندنـــد و بـــسياري را ترجمـــه كردنـــد بـــسياري از ايـــن آ ةگوگـــول در زمـ
نويــسندگاني بــود كــه از همــان روزهــاي نخــست شــكل گيــري نهــضت ترجمــه در ايــران  

ــه خــود معطــوف كــرده بــود  زبــان ســاده و صــريح و صــميمي و انتقــادي  . توجــه همــه را ب
ــاه ــه   وي در داســتان هــاي كوت ــان ب ــات گــرايش ايراني ــشنامه هــايش از موجب ــد و نماي  و بلن

 روح بــشر ةامـا ايــن زبـان ســاده مـانع از آفــرينش بـزرگ تــرين آثـار دربــار     . آثـار وي بــود 
ي  اگوگــول در اعمــاق وجــود آدمــي دســت مــي بــرد و داســتان مــردم عــادي . نــشده بــود

طنـز  . خترا روايت مـي كـرد كـه دوستـشان مـي داشـت و دلـش بـه حـال ايـشان مـي سـو                  
، نخــست ادبيــات مــدرن ايــران اســت ة مــشروطه و دورة اصــلي نثــر دورةهــم كــه خصيــص

ــار ــت در آث ــود داش ــت . گوگول وج ــين جه ــه هم ــاي ،ب ــتان ه ــول و داس ــان ش گوگ  از هم
ــار        ــسوي آث ــه فران ــشان از ترجم ــشتر اي ــت و بي ــرار گرف ــسندگان ق ــه نوي ــورد توج ــدا م ابت
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كـسي  . دبـو  داسـتان كوتـاه جهـان        گوگـول پـدر   . گوگول در آن سـال هـا اسـتفاده كردنـد          
ــنل او         ــر ش ــه از زي ــه و هم ــارف هم ــف و گونچ ــوف و تورگني ــسكي و چخ ــه داستايف ك

ــده   ــرون آم ــدبودبي ــادقي، (ن ــاه    ، )490، 1365ميرص ــتان كوت ــه داس ــود ك ــديهي ب ــس ب  پ
.نويسان ايراني به خواندن و ترجمه آثار او اهتمام كنند

ــول  ــيليويچ گوگــ ــيكلاي واســ ــي ) 1852-1809(نــ ــرين  يكــ ــديش تــ  از ژرف انــ
ــد      ــراين بــه دنيــا آم ــسندگان جهــان، در اوك ــد داســتان و مقالــه   1835در ســال . نوي  چن

 انتـــشار نمايـــشنامه بـــازرس او تحـــسين مـــردم را برانگيخـــت، ،ســـال بعـــد. منتـــشر كـــرد
مردمي كـه هـدف ايـن كمـدي را حملـه اي بـر نظـام حكـومتي خودمختـار و بـي كفايـت                          

ــستند ــز م. مــي دان حكــوم ســازي ســرفداري، در جلــد اول نفــوس مــرده  همــين هــدف و ني
: آثـــار عمـــده گوگـــول عبارتنـــد از .  منتـــشر شـــد، آشـــكار اســـت 1842كـــه در ســـال 

ــه،        ــك ديوان ــاي ي ــت ه ــا، يادداش ــاراس بولب ــورود،  ت ــا، ميرگ ــامگاهان در دره ديكانك ش
تراويــك، (، رمــان نفــوس مــرده، رمــان كوتــاه شــنل     )نمايــشنامه اي كمــدي (بــازرس
. )735–733 / 2،ج1376

 آثــار داســتاني گوگــول بارهــا در ايــران ترجمــه و تجديــد  ، در طــول صــد ســال اخيــر

 بـــازرس بارهـــا بـــر ةخـــصوص نمايـــشنامه نمايـــشنامه هـــاي وي بـــ. چـــاپ شـــده اســـت

نخــستين بــار مــصطفي فرزانــه برخــي آثــار . صــحنه هــاي نمــايش ايــران قــرار گرفتــه اســت

ــد  ــان فارســي برگردان ــه زب ــه  1329ل در ســا. گوگــول را ب ــه ب ــك ديوان  يادداشــت هــاي ي

ــازرس را م. همــراه دمــاغ و شــنل توســط وي ترجمــه شــد  شــميده در ســال . ع.نمايــشنامه ب

تــاراس بولبــا را هــم شــفيع مــدني و قــازار ســيمونيان  .  بــراي اولــين بــار ترجمــه كــرد1323

ــد  محمــد كــاظم انــصاري در ةرمــان بلنــد نفــوس مــرده ترجم ــ. در دهــه ســي منتــشر كردن

ــال  ــت 1331س ــشار ياف ــرين      .  انت ــي از بهت ــي يك ــشايار ديهيم ــم خ ــر ه ــاي اخي ــال ه در س

وي مجموعــه داســتان هــاي كوتــاه . شــمار مــي آيــده مترجمــان آثــار گوگــول در ايــران بــ

ــوان يادداشــت1363گوگــول را در ســال  ــا عن ــده  ب ــه فارســي برگردان ــه ب هــاي يــك ديوان

. است

بحث و بررسي-2
هــاي برجــسته اي پيــدا مــي شــوند كــه در اثــر  در داســتان نويــسي جديــد ايــران چهــره 

ــراوان آثـــار نويـــسندگان خـــارجي و نبـــوغ ذاتـــي ةمطالعـــ ــر، فـ  بـــزرگ تـــرين ة در زمـ

ــرار گ   ــان ق ــسندگان جه ــدنوي ــدايت . رفتن ــادق ه ــتاني   ص ــات داس ــشروان ادبي ــي از پي  يك

،نــوين ايــران اســت كــه توانــست بــا خلــق چنــدين مجموعــه داســتان هــاي كوتــاه و رمــان  



1389، بهار 2جديد، سال اول، شمارة رة ، دونشرية ادبيات تطبيقي 20

ــبقت را از  ــوي س ــران گ ــربب ديگ ــسي    اي ــتان نوي ــاني داس ــاي جه ــره ه ــي از چه ــه يك د و ب

. دو شتبديل

آن پـــس از بازگـــشت از چنـــد ســـال در فرانـــسه تحـــصيل كـــرد و صـــادق هـــدايت
ــه مركــز و محــوري اساســي در تــرويج  كــشور، ادبيــات ســاير ســرزمين هــا در  و معرفــي  ب

ــديل شــد  ــران تب ــا  .. اي ــه آث ــه ترجم ــدايت دوســتان و نزديكــان خــود را ب ــر ه ــشويق ر برت ت
ــ،مــي كــرد و در نتيجــه جهــان بــه زبــان شــاهكارهاي ادبــي ه وي بــسياري از  اهتمــام و توج
ــه شــد  ــود   . فارســي ترجم ــده ب ــا را خوان ــاي خــوب دني ــتان ه ــشتر داس ــا بي ــه تنه  بلكــه ،او ن
 نقـد هـايي بـر       ،هـا مـي پرداخـت و جـز آن          آن ةبـه نقـد و نظـر دربـار        چون منتقـدي آگـاه      

. ع.ميكـي از همـين نقـدها نقـدي بـود كـه او بـر ترجمـه                   . نوشـت  اين آثار هـم مـي        ةترجم
مجلــه پيــام نــو كــه ارگــان انجمــن ايــران  . گوگــول نوشــت» بــازرس« از نمايــشنامه شــميده

 مبــادرت بــه چــاپ مقــالاتي ،و شــوروي و همكــاري هــاي متقابــل فرهنگــي دوكــشور بــود
ــه در   ــرد ك ــي ك ــد    آَم ــوثر باش ــت م ــگ دو مل ــات و فرهن ــنايي ادبي ــمار.ش ــاي  در ش ه ه

ــوان چخــوف و پوشــكين و    ــشريه نويــسندگان و شــاعران روســيه چــون آنت مختلــف ايــن ن
گوگــول و تولـــستوي و داستايفــسكي معرفـــي مــي شـــوند و آثــاري از ايـــشان ترجمـــه     

 داســتان تــصوير گوگــول توســط رضــا آذرخــشي نخــستين بــار در ،بــراي نمونــه. مــي شــود
ــاي  ــه درج شــد  8شــماره ه ــين مجل ــازده هم ــا ي ــدايت.  ت ــشريه همكــاري   ه ــن ن ــا اي ــم ب  ه

ةهـــا همـــين مقالـــمـــي كـــرد و در ايـــن نـــشريه چنـــد مقالـــه نوشـــت كـــه يكـــي از آن 
. فوق الذكر بود

شــاره مــي كنــد ااو در ايــن مقالــه بــه نيــاز ادبيــات ايــران بــه ترجمــه شــاهكارهاي ادبــي  

 ــ     ــبك ه ــار و س ــا افك ــاس ب ــدم تم ــران را ع ــات اي ــدگي ادبي ــب مان ــل عق ا و و يكــي از عل

 اهميـــت ترجمـــه آثـــار گوگـــول ةاو دربـــار. روش هـــاي ادبـــي دنيـــاي نـــو مـــي دانـــد 

پــيس نــامبرده انتقــاد و هجــو زهرآگينــي « : مــي نويــسد و آن را اينگونــه معرفــي مــي كنــد 

در آن محــيط فاســد كــه جــز افــراد فاســد  . از جامعــه و وضــع اداري زمــان نويــسنده اســت

ــده   ــي آم ــار نم ــي، شـ ـ،روي ك ــوه     دزدي، دغل ــق، رش ــب، تمل ــرداري، تقل ــلاه ب يادي، ك

ــت،   ــواري، وقاح ــدعايي    خ ــوري، پرم ــستي، پرخ ــت، بدم ــج و   حماق ــور راي ــم و ج و ظل

نويــسنده در اثــر اشــتباهي كــه بــا نهايــت زبردســتي توليــد مــي كنــد،  . متــداول بــوده اســت

ــ  ــةهم ــالي رتب ــن اشــخاص ع ــشترك آن ة اي ــافع م ــه من ــود  اداري را ك ــد شــده ب ــا تهدي ،ه

طــوري كــه خواننــده يــا ه بــ. فــي مــي نمايــد و مچــشان را بــاز مــي كنــد يــك معربــه يــك 

ــر و ان   ــديد تنف ــأثير ش ــيس ت ــاكننده پ ــشدني از  زتماش ــوش ن ــود فرام ــسخره آل ــار م ــن  اج ي



21...بررسي تطبيقي زنده به گور هدايت و

ــي گــذارد  ــاقي م ــد   . وضــع ب ــي باش ــي واجــب م ــر ايران ــر ه ــازرس ب ــدن ب ــن رو خوان ».ازي

.1)1323،52هدايت، (

ــه را نخــست  ــه ترجمــه كــرد و  داســتان يادداشــت هــاي يــك ديوان ــار مــصطفي فرزان ين ب
ــود  ــصحيح نم ــدايت آن را ت ــدايت    . ه ــتان صــميمي ه ــي از دوس ــه يك ــه ك ــصطفي فرزان م

ــود ــار،ب ــه مــي گويــد ة ترجمــة درب ــراي ترجمــه بعــضي از « :  يادداشــت هــاي يــك ديوان ب
ــار از هــدايت كمــك مــي گــرفتم  ــه  . آث ــوان نمون ــه عن ،مثــل داســتان هــاي گوگــول كــه ب

روزي كــه نــوول گوگــول را ...چــاپ شــد» ت هــاي يــك ديوانــهيادداشــ«هــا يكــي از آن
ــردم  ــدايت ب ــزد ه ــه  ،ن ــيدم ك ــت  La Manteau پرس ــنم؟ گف ــه ك ــه ترجم ــنل :  را چ ش

ــلق دار ــتان(و آنباش ــراي مقابلـ ـ)داس ــوض     ة را ب ــت و در ع ــه داش ــسوي نگ ــتن فران ــا م ب
.)88، 1376فرزانه،(رمان همين نويسنده را داد كه بخوانمنفوس مرده،

 زنده بگور و يادداشت هاي يك ديوانه مقايسه-3
ــسند ــوف كــور اســت كــه يكــي از شــاهكارهاي داســتان   ةصــادق هــدايت نوي ــان ب  رم

ــستي   ــستي و سوررئالي ــسي سمبولي ــد نوي ــي باش ــسند   . م ــن نوي ــاه اي ــتان كوت ــستين داس ةنخ
ايــن داســتان كوتــاه در مجموعــه اي بــا همــين نــام كــه  . نــام دارد» زنــده بــه گــور« نامــدار 

ــدي  ــامل چن ــت  ن داش ــر اس ــاه ديگ ــتان كوت ــال ،س ــشر  1930 در س ــار منت ــستين ب ــراي نخ ب
.بيست و هفت سال داشتزمان نويسنده در اين .مي شود

ــد     ــي ده ــتان م ــه داس ــسنده ب ــه نوي ــري ك ــوان ديگ ــر    « ،عن ــك نف ــاي ي از يادداشــت ه
 شــخص ديوانــه اي از حالــت هــاي اضــطراب و     ايــن داســتان روايــت  . اســت» ديوانــه 

ــسردگ  ــذيان و اف ــت ه ــود اس ــيو. ي خ  ــةش ــت از زاوي ــا   ة رواي ــت و ت ــد اول شــخص اس  دي
ــد   ــي ياب ــه م ــه همــين شــكل ادام ــان داســتان ب ــت. پاي ــه دارد ،رواي .  شــكل يادداشــت روزان

 ديـروز و پريـروز و پـس پريـروز مـي گويـد               ةالبته گاهي بـه گذشـته برمـي گـردد و دربـار            
ــشد   ــي اندي ــده م ــه آين ــاهي ب ــرگش و چگــونگي نگــاه ديگــرا  . و گ ــه روز م ــه جــسد ب ن ب

ــكيزوفرني ســـت . مـــرده خـــودش ــار افـــسردگي و اسـ ــريش اســـت و دچـ . راوي روان پـ
او بـا مـرگ زاده شـده و بـه           . صداهاي مبهمي مـي شـنود و همـواره بـه مـرگ مـي انديـشد                

گــاهي آنقــدر مــأيوس مــي شــود كــه دســت بــه        . حــال مردگــان غبطــه مــي خــورد    
امـا  . ين تـن مـي يابـد       خـود را روي ـ    ،هخودكشي مـي زنـد؛ و گـاهي در حـالتي بـه خـود غـرّ                

ــ ــاله بـ ــت و راوي در    ،هرحـ ــتان حكمفرماسـ ــر داسـ ــك بـ ــستي و تاريـ ــاهي ناتوراليـ  نگـ
.  خود حكايت مي كندةتيمارستان از حال و روز تير
ــزوي   ــردي من ــت  اراوي ف ــه اس ــاره گرفت ــران كن ــت و از ديگ ــه  . س ــاطرات وي ك از خ

ــا دختــري جــوان در سينما ةخــاطردر داســتان نقــل مــي كنــد، يكــي   ــودن ب   كــه ده ســت ب
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ــاده        ــود را آم ــي رود و خ ــر نم ــروقت دخت ــه س ــر ب ــه ديگ ــاده و اينك ــاق افت ــيش اتف روز پ
مــابين چنــد ميليــون آدم مثــل ايــن بــود كــه در قــايق  « .)15 و 14صــص (مــرگ مــي كنــد

.)18(».شكسته اي نشسته ام و در ميان دريا گم شده ام
ــودكي  ــاد دوران كـ ــريش    ،يـ ــن روان پـ ــه ذهـ ــت كـ ــوعاتي اسـ ــي از موضـ را و ا يكـ

ــد  ــي كن ــرايش قــصه مــي گفــت   . مــشغول م ــاد مــي آورد كــه ب ــه ي ــاجي را ب ــين ب و . او گل
ــد     ــراوانش ببين ــاي ف ــصه ه ــا ق ــاره او را ب ــا دوب ــد ت ــي كن ــده  « .آرزو م ــه خوابي ــور ك همينط

كوچـك بـودم، همـان گلـين بـاجي كـه بـرايم قـصه                اي   دلم مـي خواسـت كـه بچـه           ،بودم
ا بـــالاي ســـرم نشـــسته بـــود،  اينجـــ،مـــي گفـــت و آب دهـــان خـــودش را فـــرو مـــي داد

ــصه      ــرايم قـ ــاب بـ ــا آب و تـ ــودم، او بـ ــاده بـ ــواب افتـ ــسته در رختخـ ــن خـ ــانجور مـ همـ
ــه هــم مــي رفــت   ــه  (.)12ص  (» .مــي گفــت و آهــسته چــشم هــايم ب ــوعي تــصريح ب ــه ن ب

.). درماني بر دردهاي بي درمان اوست،اينكه قصه
نـــاس و مـــرده هـــاي آن مكـــان داســـتان پـــاريس اســـت و راوي از گورســـتان مونپار 

ولـي  . شـب هـا كـابوس مـي بينـد و كـابوس هـايش را تعريـف مـي كنـد                 . سخن مي گويـد   
مـي خـواهم   . جالـب اينكـه گـاهي آرزو مـي كنـد در روسـيه و جنگـل هـاي كـاج آن بـود          

ــزم ــر    ،از خــود بگري ــه هــاي چــوبين، زي ــروم در ســيبري، در خان ــثلأ ب ــي دور، م ــروم خيل  ب
ــمان خاكــستري،    ــاج، آس ــاي ك ــروم    درخــت ه ــا، ب ــك ه ــان موجي ــوه مي ــرف انب ــرف، ب ب

.)21ص (زندگاني خود را از سر بگيرم
 بــسيار ســرد شــهر پــاريس بارهــا يدر فــضا. راوي بارهــا اقــدام بــه خودكــشي مــي كنــد

از خــوردن . روي پنجــره مــي نــشيند تــا ســرما او را شــكنجه دهــده بــدون لبــاس كــافي روبــ
ــد  ــي كن ــاع م ــاك . و نوشــيدن امتن ــي خــورد و تري ــر م ــد زه ــي كن ــيچ، را امتحــان م ــا ه  ام
. كدام او را از پا درنمي آورد

ــد   ــي كن ــابود م ــاي خــود را ن ــامي نوشــته ه ــود كــه خــودم را   « . راوي تم ــه ب ــك هفت ي
).15ص  (».آماده مرگ مي كردم، هرچه نوشته و كاغذ داشتم همه را نابود كردم

ســـتان دا حتمـــأ خواننـــدگان را بـــه يـــاد آمـــد، داســـتان زنـــده بگـــور ةآنچـــه دربـــار
هــم ايــن داســتان . مــي انــدازد نــيكلاي واســيليويچ گوگــول ةياددداشــت هــاي يــك ديوانــ

1835گوگــول ايــن داســتان را در ســال .  ايــن نويــسنده نامــدار اســتاثــر داســتانينخــستين 
ــرد  ــشر ك ــا . منت ــول ندر ايــن زم ــش  گوگ ــازين تجربــه    بيــست و ش ــال داشــت و آغ  س

ــه مــي كــرد  ــسندگي اش را ارائ ــ. نوي ــيادداشــت هــاي ي ــه شــيو ةك ديوان ة گوگــول هــم ب
در ايــن داســتان شخــصيت اصــلي بيمــاري مبــتلا بــه . روايــت اول شــخص نوشــته مــي شــود

ــد   ااســكيزوفرني  . ســت كــه از اوهــام و هــذيان هــا و كــابوس هــاي خــود ســخن مــي گوي
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ــه ظــاهر  گوگــول ةيادداشــت هــاي يــك ديوانــ ــه صــورت  و مرتــبنظــام منــدب  اســت و ب
 جــايي تــاريخ  زمــان در آن عجيــب و غريــب اســت، مــثلاً امــا،تــاريخي مــدون شــده اســت

 ــ را مــي آورد2000 ســال آوريــل43 خــاطر ه  و يــا جــايي ديگــر مــي گويــد كــه زمــان را ب
ــد    ــي ده ــم م ــاريخي دره ــا ت ــدارم و ي ــت   : ن ــه اس ــد از فوري ــه بع ــالي ك ــه در س  در .ژانوي

ــوعي خــودبزر     ــه ن ــد و ب ــي كن ــي م ــپانيا تلق گ داســتان گوگــول راوي خــود را پادشــاه اس
ــت   ــده اس ــار ش ــي دچ ــه آرزوي    . بين ــت ك ــري اس ــق دخت ــول راوي عاش ــتان گوگ در داس

داســتان در ســنت پترزبــورگ اتفــاق مــي افتــد و ســرماي ســخت  . را مــي كنــدبــا او بــودن 
ــت   ــده اس ــهر آزار دهن ــرانجام. ش ــل     ،س ــا متحم ــد و در آنج ــي برن ــتان م ــه تيمارس  او را ب

ــود    ــي شـ ــسيار مـ ــاي بـ ــذاب هـ ــي، (عـ ــه 1379،101ديهيمـ ــف ترجمـ ــتلاو، . ا. از رلـ مـ
.)گوگول

ــالا گف ــسيار اســت تــه شــد، همــانطور كــه در ب ــه . مــشابهت هــاي دو داســتان ب در زيــر ب
:مقايسه تطبيقي بعضي از عناصر موضوعي مي پردازيم

. عنوان دو داستان يكي است.1
.روايت هر دو داستان به صورت اول شخص است.2
ــم    .3 ــدارد و آن ه ــشتر ن ــك شخــصيت اصــلي بي ــتان ي ــرد اداس ــف ــه سرده ايف ــتلا ب  مب

.ستااسكيزوفرني 
.در هر دو داستان شكل و ساختار آن به صورت يادداشت هاي روزانه است.4
.سر مي برنده هر دو ديوانه در سرزمين هايي دور از سرزمين مادري ب.5
 ــ.6 ــا مــادر و هم ــودن ب ، آنچــه روزهــاي خــوب كــودكي ناميــده مــي شــود  ةآرزوي ب

.در دو داستان وجود دارد
.به دختري و دوري گزيدن از اوعاشق بودن .7
.شكنجه كردن خود با گرسنگي و سرما.8
.عشق راوي به تئاتر و سينما در دو داستان.9
.اقدام به خودكشي.10

در يكــي از يادداشــت هــا راوي مــي نويــسد كــه بــه تئــاتر مــي رود و عاشــق رفــتن بــه   
ــه همــانطور كــه راوي داســتان هــدايت بــه ســينما مــي رود و از گــوش دا . تئــاتر اســت دن ب

ــرد   ــي ب ــذت م ــيقي ل  ــراوي . موس ــده ب ــور، ه زن ــت   گ ــتان رواي ــتان خــود را در تيمارس داس
ــد  ــي كن ــتان  . م ــان داس ــم  در پاي ــول ه ــه   گوگ ــود ك ــي ش ــن م ــتان راوي روش در تيمارس

. تحـــت درمـــان اســـت و دكتـــر را بـــازرس و درمـــان هـــا را شـــكنجه تلقـــي مـــي كنـــد 
د روزهــاي خــوب گذشــته بــا يــا. نوســتالژي راوي در بنــد آخــر داســتان پديــدار مــي شــود
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 گلــين بــاجي بــراي ة شــبيه همــان خــاطركوچك روســتاييةدر يــك كلبــمــادر در روســيه 
.راوي زند بگور است

ــ ــاد    ةمطابق ــوق الع ــباهت ف ــتان از ش ــضموني دو داس ــوعي و م ــت ة موض  آن دو حكاي
در ايــن ســال هــا وي اوقــات . هــدايت داســتان خــود را در پــاريس مــي نويــسد . مــي كنــد

ــخــود را صــرف  ــود  ةمطالع ــان كــرده ب ــات جه ــان ادبي ــار بزرگ ــسوي و .  آث ــارتر فران از س
ةنكتــ. ريلكــه و آلــن پــوي آمريكــايي تــا داســتان هــاي روســي و نويــسندگان برجــسته آن 

ــان نگــارش داســتان دريافــت مــي شــود   ــاريخ  ،جــالبي كــه از زم  اينكــه داســتان هــدايت ت
ــال ــول را دارد س ــرگ گوگ ــول در   . م ــه گوگ ــست ك ــي دان ــدايت م ــا ه ــارچ  آي ــاريخ م ت

آيــا هــدايت مــي دانــست كــه شــايعاتي پيرامــون مــرگ گوگــول وجــود  . درگذشــته اســت
ــور شــده اســت    ،دارد ــه گ ــده ب ــول زن ــر اينكــه گوگ ــي ب ــا   مبن ــتان خــود را ب ــام داس  و او ن

يـــا هـــدايت مـــي دانـــست كـــه  آ؟ اشـــاره بـــه نـــوع مـــرگ وي انتخـــاب كـــرده اســـت 
 ــ ــو  گوگــوةيادداشــت هــاي يــك ديوان ــر وي ب ــاًل نخــستين اث ــيم ده اســت؟ و قطع  مــي دان

.  گوگول آگاه بوده استةكه هدايت از مرگ خودخواست
ــراي همــه روشــن اســت  ــد دوم  ،همــانطور كــه ب ــان عمــر جل  گوگــول در روزهــاي پاي

ــا      ــرد تـ ــاع كـ ــذا امتنـ ــوردن غـ ــدت ده روز از خـ ــوزاند و مـ ــرده را سـ ــوس مـ ــان نفـ رمـ
ــت ــال . درگذشـ ــكاف  1931در سـ ــسدش شـ ــال جـ ــراي انتقـ ــور او را بـ ــه گـ ــار ،تند كـ  آثـ

خراشــي بــر در تــابوت مــشاهده كردنــد و جنــازه گوگــول را كــه از طــرف صــورت          
ــود  ــه ب ــرار گرفت ــابوت ق ــود و هــدايت كــه در ســال   .درون ت مــرگ گوگــول خودكــشي ب

ــود   1930 ــود زده ب ــشي خ ــستين خودك ــه نخ ــت ب ــول و   ، دس ــرگ گوگ ــوع م ــسلمأ از ن  م
رســت زمــاني منتــشر كتــاب هــدايت د. شــايعات زنــده بــه گــور شــدن او آگــاه بــوده اســت

مــي شــود كــه گــور گوگــول شــكافته مــي شــود و شــايعات زنــده بــه گــور شــدن او قــوت  
. مي گيرد

او . هــاي يــك ديوانــه خــود را زنــده بــه گــور نــام مــي نهــد هــدايت داســتان يادداشــت
ــه    ــده ب بــه گوگــول و مــرگ انــدوهبار وي مــي انديــشد و بعيــد نيــست قهرمــان داســتان زن

روزيچنــد آن . گــول در روزهــاي پايــان عمــرش باشــداز خــود گوگــور تــصور هــدايت
ــيش از مــرگش  ــرده  كــه او پ ــد دوم نفــوس م ــي ســوزاند را جل . و در انتظــار مــرگ اســت م

ــوعي         ــه ن ــده و ب ــته ش ــول نوش ــتان گوگ ــاس از داس ــدايت در اقتب ــور ه ــه گ ــده ب ــتان زن داس
 هـاي   كـه بـا اقتبـاس از داسـتان يادداشـت      اسـت خـود گوگـول  روايـت روزهـاي پايـان عمـر     

ــود    ــي ش ــته م ــه نوش ــك ديوان ــنگي     . ي ــا گرس ــرد و ب ــاع ك ــوردن امتن ــه از خ ــايي ك روزه
ــدگي خــود خاتمــه داد  ــه زن  ــ. خودخواســته اي ب ــده ب ــت  گــوره داســتان زن ــوعي رواي ــه ن  ب
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ست كــه حــدود بيــست ســال بعــد   هــم هــاز خودكــشي خــود او) هــدايت(خــود نويــسنده 
2.اتفاق افتاد

مقايسه سه تار و شنل -4
جــلال هــم بــه آثــار . از داســتان كوتــاه نويــسان ايــن دوران اســتجــلال آل احمــد هــم 

فرانـــسه نويــسندگان روس علاقمنـــد بـــود و برخـــي داســـتان هـــاي چخـــوف را از زبـــان  

ــه اينكــه جــلال مــدتي از اعــضاي حــزب تــوده ايــران هــم   . ترجمــه كــرده بــود ــا توجــه ب ب

ون پايــه بــود، ادبيــات روســيه بــراي او اهميــت خاصــي داشــت و توجــه بــه زنــدگي افــراد د

در . و وضــع اســف بــار معــاش ايــشان موضــوع بــسياري از داســتان هــاي كوتــاه وي اســت  

اشـاره و ميـزان تأثيرپـذيري ايـن اثــر     » سـه تـار  «اينجـا تنهـا بـه داسـتان كوتـاهي از او بـا نــام       

.از شنل گوگول در آن بيان مي شود

 جــذب ، مــذهبيةبــه عقايــد دگــم و بــست   در اعتــراض در مقــام روشــنفكر  جــلال 
آثـار دوران پيوسـتگي وي بـه    را نـه تنهـا در  جـلال  گيـري  ايـن جهـت  .زب تـوده شـد  ح ـ

ــاهديم؛     ــم ش ــس از آن ه ــي پ ــه حت ــوده ك ــزب ت ــلال ح ــار  "درج ــه ت ــشونت و "س خ
سـه تـار   پـسركي كـه از راه نـواختن   شكـستن سـه تـار    نـا آگـاه را در   سـختگيري مـذهبيان  

 مجموعــه داســتان ســه 1327آل احمــد در ســال  « .مــي نمايانــدقــسطي، ارتــزاق مــي كنــد،
ســت ا زنــدگي مردمــان ســاده اي ةتمــام داســتان هــاي ســه تــار دربــار . تــار را منتــشر كــرد

در ســه تــار مــردي پــس از مــدت هــا بــه ..كــه قربــاني شــرايط نابهنجــار زنــدگي مــي شــوند
 مــي رســد، امــا پــس از درگيــري بــا مــردي متعــصب - خريــد ســه تــار–آرزوي ســاده اش 

)1377،258عابديني، (». دتمام آرزوهايش برباد مي رو

كــه در ابتــداي داســتان شخــصيت اصــلي داســتان . داســتان ســه تــار بــسيار كوتــاه اســت

او در نزديكــي هــاي مــسجد . توصــيف مــي شــود،جــواني بيــست و يكــي دو ســاله اســت 

نظــر مــي رســد همــين امــروز توانــسته ســه تــاري بــراي خــودش  ه شــاه در بــازار اســت و بــ

 ايــن اســت كــه نوازنــده ، ايــن جــوان درمــي يــابيمةن دربــارآنچــه در ابتــداي داســتا. بخــرد

امـا در طـول   . نـان مـي نـوازد     لس جـشن مـردم شـركت مـي كنـد و بـراي آ              است و در مجـا    

ــدگي همــواره ســالســه  ــوده اســت، رزوي داشــتن آدر  نوازن ــراي خــود ب ــج ســازي ب  و رن

ــد از        ــسب درآم ــويي و ك ــا صــرفه ج ــال ه ــس از س ــالاخره پ ــسته ب ــا توان ــرده ت ــسياري ب ب

ــواختن ط ــق ن ــد  ،ري ــته باش ــود داش ــازي از آن خ ــه   .  س ــفي ب ــي زايدالوص ــا سرخوش ــالا ب ح

روزهاي خـوب آينـده مـي انديـشد كـه خواهـد توانـست بـا شـادماني آواز بخوانـد و سـاز                         

.  ساز بپردازدةمد خود را به كرايه دهندآنوا در آورد و مجبور نشود دره خود را ب
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ــست   ــولاني ني ــادماني او ط ــا ش ــوي د . ام ــالا جل ــوي او را   ح ــواني جل ــاه ج ــسجد ش ر م
ايــن آلــت كفــر در مــسجد؟ بــا جــوان درگيــر بــا «. مــي گيــرد و مــانع رفــتن وي مــي شــود

ســاز بــه زمــين مــي افتــد و . مــي شــود و در نهايــت ايــن ســاز اســت كــه قربــاني مــي شــود 
ــاره مــي شــود  ةكاســ ــا شكــستن ســاز جــوان آوازه خــوان  .  آن مــي شــكند و تارهــايش پ ب
ة اميـدش چـون كاس ـ     ةبـر زمـين مـي افتـد و پيال ـ         . از دسـت مـي دهـد       اميد خود را     ة هم ،هم

. چاك چاك مي شوداز اندوه سازش مي شكند و قلبش 

ــول دارد       ــنل گوگ ــتان ش ــه داس ــسياري ب ــباهت ب ــار ش ــه ت ــتان س ــگ داس ــنل  « .پيرن ش

ــدمت        ــري را در خ ــه عم ــاكيويچ ك ــاكي آك ــام آك ــه ن ــت ب ــردي اس ــدوهبار م ــتان ان داس

ــال     ــن س ــي اي ــده و ط ــت گذران ــويي     دول ــالتوي ن ــته پ ــشه آرزو داش ــادي همي ــاي متم  ه

ــز بـــه ايـــن آرزوي بـــزرگ خـــود  . داشـــته باشـــد ــا در اثـــر فقـــر و محروميـــت هرگـ امـ

ــار مــي شــود ،ســرانجام. نمــي رســيده اســت ــا او ي ــه مناســبت خــدمات  .  بخــت ب پاداشــي ب

ــرود و           ــه ب ــاط محل ــراغ خي ــه س ــود ب ــي ش ــب م ــه موج ــرد ك ــي گي ــاله اش م ــدين س چن

ــه افتخــار   .  ســفارش دهــدبالاپوشــي را ــالتو حاضــر مــي شــود و دوســتان و همكــارانش ب پ

ديرهنگـام شـب وقتـي آكــاكي    .  پـالتو ضـيافتي بـه چــاي و شـيريني ترتيـب مـي دهنــد      ةتهي ـ

 ــ ــوي كلب ــه س ــردد  ةب ــازمي گ ــود ب ــر خ ــرون   ، حقي ــن او بي ــالتو را از ت ــبگرد پ ــارق ش  دو س

و رنــج و تــلاش خــوابيبــي. مــي آورنــد و او را گريــان و ســيه روز بــه خانــه مــي فرســتند 

 آكـاكي كـه عمــري   ،دري بـراي بازسـتاندن پـالتو بـه جــايي نمـي رسـد و سـرانجام       ه و درب ـ

هــا بعــد، تــا ســال.  بــدرود زنــدگي مــي گويــد، را در حــسرت داشــتن پــالتو گذرانــده بــود

مـردم ســنت پترزبــورگ، در نيمــه هــاي شــب، شــبح مــرد درمانــده اي را مــي بيننــد كــه در  

شــهباز، ( خــود بــه هــر ســوي در تكــاپو و تــلاش اســت       ةگمــشدجــستجوي پــالتوي  

.)293-2/292،ج1381
. در هر دو داستان قهرمان اثر در آرزوي داشتن چيزي است.1
. محال و ناممكن مي نمايد،وردندست آه ب.2
 تــلاش خــود را مــي كنــد و ســختي بــسيار متحمــل مــي شــود تــا آن ةقهرمــان همــ.3
. دست آورده را ب

. ني نيستشادماني مالكيت طولا.4
ــوده   .5 ــوب خــود را كــه ســال هــا در انتظــار آن ب ــدهــر دو محب ــه اي ،ان  طــي حادث

.از دست مي دهند
. هر دو را به وضع رقت باري مي افكند،اندوه ناشي از ازدست دادن.6



27...بررسي تطبيقي زنده به گور هدايت و

ــه وجــود دارد    ــري ك ــل ديگ ــار   ودلي ــا درب ــان م ــود گم ــي ش ــذيري ة موجــب م  تأثيرپ
ــود    ــشتر ش ــول بي ــد از گوگ ــلال آل احم ــه اي ،ج ــب     جمل ــه ش ــت ك ــاب اس ــن كت در اي

ــي آورد   ــاد م ــه ي ــاكي را ب ــال آك ــشاني ح ــد . پري ــنل او را دزديدن ــه دزدان ش ــبي ك و او ش
 ــ ــه دنبــال شــنل بــوده تــا صــبح در ســرماي ســخت درب در شــب هــاي دراز زمــستان، « .در ب

 خـــود را در ة خـــسته و لاك برمـــي گـــشت و راه خانــ ـ  ،وقتـــي از اينگونـــه مجـــالس  
ــاج   ــاريكي هــا مــي جــست، احتي ــي ت ــن گرمــاي درون ــه اي ــاري از آن خــود(ب را ) داشــتن ت

چنــان زنــده و جــان گرفتــه حــس مــي كــرد كــه مــي پنداشــت شــايد بــي وجــود آن نتوانــد 
ــم برســاند   ــه ه ــه خان ــا ب ــار(».خــود را ت گوگــول هــم در شــنل از آن شــب كــذايي  .)ســه ت

بــه كنــار خانــه هــاي . چــراغ هــاي خيابــان كــاملأ كــم ســو بــود« : چنــين ســخن مــي گويــد
ــيد چــوبي  ــا رس ــه ه ــيچ ذي. و زاغ ــي خــورد  ه ــه چــشم نم ــا . روحــي در آن حــوالي ب تنه

بــرف بــود و بــرف كــه خيابــان هــا را ســفيدپوش كــرده بــود و اشــباح ســياه و مــلال انگيــز  
گوگـول،  (». ر كـه پـشت پـرده هـاي كـشيده گـويي بـه خـواب رفتـه بودنـد                    كلبه هاي محقّ  

1385 ،152(.
ــر      ــب تغيي ــزي موج ــتان آرزوي چي ــر دو داس ــود   در ه ــي ش ــرد م ــدگي ف ــر دو . زن ه

ــد   ــه مــي كنن ــادي را در زنــدگي شــان تجرب  بقــا و ة كــه مايــشخــصيت گرمــا وحــرارت زي
ــاره برا ــستني دوب ــشان اســتزي ــوان نمــاد    .ي ــاور اســت كــه شــنل را مــي ت ــن ب ــر اي ــتلاو ب  م

.  ترجمــه از رلــف101، 1379ديهيمــي، (چيــزي دانــست كــه خــلأ روحــي را پــر مــي كنــد 
. هم براي جوان داستان آل احمد  همين حكم را دارد سه تار.)متلاو، گوگول. ا

ــوان        ــاي دي ــشت ه ــنل ده ــتان ش ــا در داس ــرد ت ــي ك ــلاش م ــول ت ــه گوگ ــانطور ك هم
ــد  ــشا كن ــابوكوف، (ســالاري روســي را اف ــد  ،)1371،110ن ــي كن ــلاش م  آل احمــد هــم ت

تــا از طريــق ايــن داســتان تعــصب هــاي خــشك مــذهبي را زيــر ســوال ببــرد و از آن انتقــاد  
. كند

 مـي تـوانيم معتقـد باشـيم     ، و نـشانه هـايي كـه در بـالا ذكـر شـد            بينامتنيـت  ةمطابق نظري ـ 
ــه ــاري   ك ــه آث ــول از جمل ــنل گوگ ــتان ش ــسندگان   ا داس ــخت در نوي ــه  س ــت ك ــيس ايران

در مــوثر بــوده اســت و مــي تــوان حــضور ناخودآگــاه آكــاكي كيــويچ  گوگــول را          
.داستان سه تار جلال آل احمد به روشني احساس كرد

نتيجه-5
ي آثــار وي تــأثير بــسيارةشــنايي و ترجمــوگــول از جملــه نويــسندگاني اســت كــه آ گ

ــت      ــته اس ــران داش ــر اي ــتاني معاص ــات داس ــي و ادبي ــسندگان ايران ــر نوي ــسيار  . ب ــباهت ب ش
 بــه اوضــاع ايــران در اوايــل قــرن بيــستم و ،ن زنــدگي مــي كــرددورانــي كــه گوگــول در آ
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روي آوردن  و ،توســـط گوگـــول شـــكل گيـــري داســـتان كوتـــاه در جهـــان  ،همچنـــين
ــات        ــا از موجب ــال ه ــن س ــسي در اي ــتان نوي ــوين داس ــاي ن ــيوه ه ــه ش ــران ب ــسندگان اي نوي

ســبك ســاده و روان . آشــنايي و گــرايش نويــسندگان بــزرگ ايــران بــه آثــار وي مــي شــد
ــات     ــه طبق ــسبت ب ــسوزي وي ن ــق و دل ــسان دوســتي عمي ــه همــراه ان ــود گوگــول ب و طنزآل

ا نويـسندگان ايـران هـم بـه سـبك و سـياق او توجـه كننـد                 جامعـه موجـب شـد ت ـ       ةرنجديد
گـور هـدايت و سـه تـار جـلال      ه داسـتان زنـده ب ـ  . بيافريننـد شـيوه  و داستان هـايي بـه همـان      

گــور بــه  ه هــدايت در داســتان زنــده بـ ـ  . آل احمــد نمونــه اي از ايــن توجهــات اســت    
 ــ  ــك ديوان ــاي ي ــن   ةيادداشــت ه ــأثير ش ــد تحــت ت ــر دارد و جــلال آل احم ــول نظ ل  گوگ

.  گوگول است

يادداشت ها
ــسوي آن        .1 ــي و فران ــتن روس ــا م ــر را ب ــي اث ــه فارس ــتن ترجم ــدايت م ــه ه ــن مقال در اي

. مقايسه مي كند و ايرادهاي آن را برمي شمارد

. شمسي در پاريس با گاز خودكشي كرد1330هدايت در سال .2
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